SODIUM HYPOCHLORITE SOLUTION, 14%
ACTIVE INGREDIENT:

SODIUM HYPOCHLORITE ..o 14%*
OTHER INGREDIENT: .........cooii e, 86%
TOTAL 100%

*Available chlorine: 13.33%
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN / MANTENER FUERA DEL
ALCANCE DE LOS NINOS

DANGER / PELIGRO

FIRST AID / PRIMEROS AUXILIOS
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact
lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a poison control center or doctor
for treatment advice.

SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: Mantenga el ojo abierto y enjuaguelo lenta y
cuidadosamente con agua, durante 15 a 20 minutos. Si utiliza lentes de contacto, retirelos después de
los primeros 5 minutos, luego continde enjuagando el ojo. Llame al centro de control de envenenamientos
0 a un médico para consejo de tratamiento.

IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water
for 15-20 minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice.

SI ESTA EN LA PIEL O EN LA ROPA: Quitese la ropa contaminada. Enjuague la piel inmediatamente
con bastante agua por 15-20 minutos. Llame al centro de control de envenenamientos o a un médico para
consejo de tratamiento.

IF INHALED: Move person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give
artificial respiration, preferably mouth-to-mouth, if possible. Call a poison control center or doctor for
treatment advice.

SI ES INHALADO: Traslade a la persona a un lugar con aire fresco. Si la persona no esta respirando,
llame al 911 o a una ambulancia inmediatamente. Luego proceda a dar respiracién artificial,
preferiblemente de boca a boca, si es posible. Llame al centro de control de envenenamientos o a un
médico para consejo de tratamiento.

IF SWALLOWED: Drink large amounts of water. DO NOT induce vomiting. Call a physician or poison
control center immediately.

S| SE INGIERE: Beber grandes cantidades de agua. NO provoque el vémito. Liame a un médico o a un
centro de control de intoxicaciones inmediatamente.

NOTE TO PHYSICIAN: Probable mucosal damage may contraindicate the use of gastric lavage. Have
product container or label with you when calling a poison control center or doctor for treatment advice.

NOTA AL MEDICO: El probable dafio de las mucosas puede contraindicar el uso de un lavado gastrico.
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos, o a un médico para obtener asesoramiento
sobre el tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto.

PRECAUTIONARY STATEMENTS / DECLARACIONES DE PRECAUCION

HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS / RIESGOS PARA LOS
SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMESTICOS
DANGER: Corrosive, Causes irreversible eye and skin damage. Do not get in eyes, on skin or on clothing.
Wear face shield or goggles and rubber gloves when handling this product. Wash thoroughly with soap
and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet. Avoid
breathing vapors. Vacate poorly ventilated areas as soon as possible. Do not return until odors have
dissipated. Remove and wash contaminated clothing before reuse.

PELIGRO: Corrosivo, Causa dafios ocular irreversibles y la piel. No permita que caiga en los ojos, la piel
o la ropa. Utilice protector facial o gafas de seguridad u guantes de goma al manipular este producto.
Lavese con abundante agua y jabén luego de manipular los pesticidas y antes de comer, beber, masticar
chicle, usar tabaco, o ir al bafno. Evite respirar los vapores. Desaloje las areas mal ventiladas lo antes
posible. No regrese hasta que los olores se hayan disipado. Quitese y lave la ropa contaminada antes de
reutilizarla.

ENVIRONMENTAL HAZARDS / PELIGROS AMBIENTALES
This pesticide is extremely toxic to fish and aquatic organisms. Do not discharge effluent containing this
product into lakes, streams, ponds, estuaries, oceans or waters unless this product is specifically identified
and addressed in an NPDES permit. Do not discharge effluent containing this product to sewer systems
without previously notifying the sewage treatment plant authority. For guidance, contact your state water
board or regional office of the EPA.

Este pesticida es extremadamente toxico para los peces y los organismos acuéticos. No vierta efluentes
que contengan este producto en lagos, arroyos, estanques, estuarios, océanos o masas de agua, a menos
que este producto esté especificamente identificado y contemplado en un contemplado en un permiso
Nacional de Eliminacién de Descargas de Contaminantes (NPDES, por sus siglas en inglés). No
descargue efluentes que contengan este producto a los sistemas de alcantarillado sin notificar
previamente a la autoridad local de la planta de tratamiento de aguas residuales. Para obtener orientacion,
comuniquese con la Junta Estatal de Agua o la Oficina Regional de la EPA.

PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS / PELIGROS FiSICOS O QUiMICOS
STRONG OXIDIZING AGENT: Mix only with water according to label directions. Mixing this product with
chemicals (e.g., ammonia, acids, detergents, etc.) or organic matter (e.g., urine, feces, etc.) will release
chlorine gas which is irritating to eyes, lungs and mucous membranes.

AGENTE OXIDANTE FUERTE: Mezcle Unicamente con agua segun las instrucciones de la etiqueta.
Mezclar este producto con sustancias productos quimicos (por ejemplo, amoniaco, acidos, detergentes,
etc.) o materia organica (por ejemplo, orina, heces, etc.) liberara gas de cloro, que es irritante para los
0jos, los pulmones y las membranas mucosas.

Manufactured by:
KUEHNE CHEMICAL COMPANY INC.
86 N. HACKENSACK AVENUE
SOUTH KEARNY, NJ 07032-4675
(973) 589-0700
EPA REG. NO. 35317-6 EPA EST. NO. 35317-NJ-1
EPA EST. NO. 35317-DE-1
ANSI / NSF 60
DRINKING WATER TREATMENT ADDITIVE
Net Contents:

DIRECTIONS FOR USE



IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A
MANNER INCONSISTENT WITH ITS LABELING.

ES UNA VIOLACION DE LA LEY FEDERAL UTILIZAR ESTE PRODUCTO
DE MANERA INCONSISTENTE CON LO INDICADO EN SU ETIQUETA.

NOTE: This product degrades with age. Use a chlorine test kit and increase
dosage as necessary, to obtain the required level of available chlorine.

For specific use directions, see KUEHNE Circular for each particular
application.

CIRCULAR NUMBER K587A

sanitizers of hard nonporous surfaces (stainless steel tops)

CIRCULAR NUMBER K587B

sanitizers of commercial laundry

CIRCULAR NUMBER K587C

agents to wash or assist in lye peeling of fruits and vegetables (sodium hypochlorite only), agents to help
control microorganisms on mushrooms (pins), potatoes, sweet potatoes (post harvest), agents to help
control microorganisms on eggs for human consumption

CIRCULAR NUMBER K587D

disinfectants of human drinking water (emergency/public & individual) and human drinking water
systems (water mains)

CIRCULAR NUMBER K587E

disinfectants of hard nonporous surfaces (sealed tile and fiberglass, glass, stainless steel)
CIRCULAR NUMBER K587F

agents to help control microorganisms in sewage, waste water, industrial and pulp and paper process
water systems

CIRCULAR NUMBER K587G

algicides, slimicides in cooling towers or evaporative condensers

CIRCULAR NUMBER K587H

sanitizers of porous food contact surfaces (wooden butcher blocks)

CIRCULAR NUMBER K587I

sanitizers of porous non-food contact surfaces (tile walls, concrete floors)

CLEANING FORMULATIONS, BLEACHING, AND NON-PESTICIDE CHEMICAL
MAINUFACTURING: This product may be used for cleaning formulations, bleaching, and non-
pesticide chemical manufacturing. Only specifically designed handling and dispensing
equipment should be used in accordance with the manufacturer’s instructions and according to
operating instructions or product formulations defined by the use facility.

STORAGE AND DISPOSAL / ALMACENAMIENTO Y DESECHO
Pesticide Storage: Store this product in a cool dry area away from direct sunlight and heat to prevent
deterioration. In case of a spill, flood area with large quantities of water.

Almacenamiento de Pesticidas: Conserve este producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar
directa y del calor, para evitar su deterioro. En caso de derrame, inunde el &rea con abundante agua.

Pesticide Disposal: Do not contaminate food or feed by storage, disposal or cleaning of equipment.
Product or rinsates that cannot be used should be diluted with water before disposal in a sanitary sewer.

Desecho de Pesticidas: No contamine los alimentos ni los piensos durante el almacenamiento, la
eliminacion o la limpieza del equipo. El producto o los liquidos de enjuague que no se puedan utilizar
deben diluirse con agua antes de descharlos en el alcantarillado sanitario.

Container Disposal: Refillable container. Refill this container with pesticide only. Do not reuse this
container for any other purpose. Cleaning the container before final disposal is the responsibility of the
person disposing of the container. Cleaning before refilling the container is the responsibility of the refiller.

Eliminacién de Envase: Recipiente rellenable. Rellene este recipiente Unicamente con pesticida. No
reutilice este recipiente para ningun otro proposito. La limpieza del recipiente antes de su eliminacion final
es responsabilidad de la persona que se deshace del recipiente. La limpieza antes de rellenar el
contenedor es responsabilidad del rellenador.
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